
Гл+а , е7i . 

огдA приступи1шz къ i3©ови и3же t їеrли1ма 

кни1жницы и3 фарисeе , гlюще . почто2 

ўченицы2 твои2 преступaюҴ предaніа 

стaрець ; не ўмывaютъ б6о рук8 свои< е3гдA 

хлэбъ я6дzҴ . o4нъ же tвэщaвъ рече и3мъ . почто2 и3 

в6ы преступaете зaповэдь б9ію ӡа преданіе вaше ; 

б7ъ б6о заповэдA , гlz . чти2 tц7а и3 мaтере , ї и3же 

ӡлосл0витъ tц7а и3ли мaтере , смeртію да   

ќмретъ . вы же гlете , и3же ґще речeтъ tц7у и3ли 

мaтери , даръ . е3же ѓще t мене польӡовaлсz е3си . и3 

да не почтeтъ tц7а свое6го и3л6и мт7ри . и3 раӡори1сте 

ӡaповҔдь б9ію , ӡа преданіе ваше . лицемёри , д0брэ 

пррbчьствова n васъ їсai°а гlz . ПриближaюҴсz мнҧ 

людіе сіи ўсты2 свои1ми , и3 ўстнами чтутъ м6z , 

с®це же и3хғ далeче tстоитъ t мене . всуе# же 

чтутъ м6z , ўчaще ўченіz ӡaповэди члчcкы . И3 

призвавъ нар0ды , рече и3мъ . слhшите , и3 



раӡумэите . Не входsщее въ ўста скверниҴ чlка , но 

исходsщеE и3зъ ўстъ , т6о скверни1тъ чlка . 

за? , x№ . 

ТогдA приступльше ўчн7цы его , рэшz е3му . вёси 

ли , я6ко фарисeе слhшaвше сл0во , съблаӡни1шzсz ; 

o4н8 же tвэщавъ рече . всzкъ садъ е3гоже не насади 

tц7ъ м0и нбcныи , и3скорени1тсz . nстaвите и3хъ , 

вожdи суть слэпи слэпцем8 . Слэпець же слэп8ца ґще 

в0дитъ , o4ба въ sму в8падeтасz . tвэщавь же 

петръ , рече е3му . скажи намъ при1тчу сію . i3© же рече 

и3мғ . е3динaче ли и3 в6ы беӡ8 рaзума е3сте ; не u5 ли 

раӡумҔвае6те , ћко всzко е3же в8ходитъ въ ўстA , 

въ чрево вмэщаетсz , и3 ґфедрономъ и3сх0дитъ ; 

и3сходsщаz же и3ӡъ ўстғ , t с®ца и3сх0дzтъ , и3 

т6а сквернzтъ чlка . t с®ца б6о и3сх0дzтғ 

помышлeніz ӡла , ўбіиства , прелюбодэsніz , 

любодёаніz , татбы2 , лжесвэдэтельства , хулы2 , 



сіz суть сквернsщаа чlка . а eже не ўмывенами 

рукaми ћсти , не скверниҴ чlка .                   за? , xв . 

И$ iӡъшедъ tтуду i3© , tи1де вғ страны тmрскіа и3 

сид0нскіа . И3 с6е жена хананeиска t предэлъ тэхғ 

и3ӡшdеши , въӡъпи2 к8 нему , гlющи . поми1луи м6z    

гѹи , сн7е дввdъ , дщи2 моS ӡлэ бэсӂе6тсz . o4н же не 

tвэща eй словесE . и3 приступльше ўчн7цы2 е3го , 

молsху е3го , гlюще . tпусти ю5 , ћко въпiеҴ в8 сLэ 

насъ . o4н же tвэщавъ , речE . нёсмь п0сланъ , 

т0кмо къ nвцамъ поги1бшимъ д0му їиlева . nна 

же пришеdши поклонисz е3му , гlющи . Gи , помоӡи2 

м6и . nн же tвэщав8 , рече . нэсть добро tћти 

хлэба чадомъ , и3 поврещи2 pомъ . nна же ре? , eй Gи , 

и3бо и3 pи я6дsтъ t крупи1цғ пaдающихғ t 

трапeзы господіи свои< . Тогда tвэщaвъ i3© , рече eй . 

q жeно , вeліа вэра твоA , буди тебҔ ћкоже  

хощеши . ї и3сцҔлэ дщи2 еA t того часа .       за? . xG . 



І̓ прешdе tтуду i3© , пріиде нa море галилeиское . и3 

въӡ8шеd нa гору , сэдҧ т6у . И3 приступи1шz к нему 

народи мн0ѕи , и3муще с8 собою хр0мы , слэпы ,  

нэмы , бэдны , ї и1ны мн0гы . и3 приверг0шz и< к8 

ногaма i3©овома , ї и3сцэли и3хъ , ћкоже нар0домғ 

дивитисz , видsще нэмыz гlюща , бdёныz 

ӡдрaвы , хр0мыz ходsща , и3 слэпыz ви1дzща , и3 

слaвлzху б7а їиlева .                                       за? , x7д . 

І̓© же приӡвавъ ўчн7кы своS , рече иұ . млcрдую n 

нар0дэ семъ . я6ко ўже дн7и тр6и присэдzтъ мн6э , 

и3 не имутъ чесо ћсти . и3 tпустити и< не ћдшz 

не хощY , да не кaко nслабэютғ на пути . I3 гlашz 

ему ўчн7цы2 е3го . tкуду намъ в пустыни хлёби 

толи1цы ћко да насhтитсz толикъ нар0дъ ; и3 гlа 

и3мъ i3© . коли1ко хлэбъ и1мате ; nни1 же рэша . сеdм8 , 

и3 мало рhбиц8 . и3 повелэ нар0домъ въӡлежти на 

ӡем8ли3 . и3 пріемъ сеdмь хлёбы , и3 рhбы , хвалу 

въӡдaвъ преломи2 , и3 дасть ўчн7комъ свои6мъ , 



ўчн7цы же нар0доұ . и3 я6д0ша вс6и , и3 насыҬишасz . и3 

вӡsша и3ӡбhткы ўкрухъ , сеdмь к0шницъ и3сполнь . 

я6дшихъ же бzше , четhри тысуща мужіи , 

развэ женъ и3 дэтіи . И3 tпусти1въ нар0ды , влэӡе 

в8 корабль , и3 пріиде в8 предёлы магдалын8скы . 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


